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 אין דער לעקציע װעט באהַאנַדלט װערן מיט װאסָ דער אשַכּנזישער )דער עיקר: יידִיש־שפּראכַיקער( פאֿלָקלארָ

 צייכנט זיך אויס מיט אנַדערשקייט לגבי דער קולטור־ירושה בײַ אנַדערע פעֿלקער און װאסָערע שטריכן, װידער,

 זײַנען פּארַאלַעלע איבער דער װעלט. עטלעכע פאֿלָקלארָ־זשאנַערס װעלן דינען פאֿרַ אונדזערע דוגמות: פאֿלָקסליד,

 פאֿלָקס־מעשׂה, פאֿלָקסגלויבן און הומארָ. מיר װעלן אנָהייבן מיט אןַ ארַײַנפיֿר אין דער פאֿלָקלארָיסטיק – אַ

 מאדָערנער פעֿנאמָען מיט װארָצלען אין 19טן י”ה. ס’װעט אונדז אינטערעסירן װער ס’האטָ געזאמַלט יידִישן

 פאֿלָקלארָ, מיטן טראפָּ אויף דער צענטראלַער ראלָע פוֿן דער עטנאגָראפַיֿשער קאמָיסיע בײַם ייװִאָ אין די 1920ער

 און 1930ער יארָן. ביז לעצטנס האטָ פאֿרַנומען דעם אויבנאןָ אין יידִישע פאֿלָקלארָ־זאמַלונגען דער מאטַעריאלַ

 אלַיין און נישט אזַוי די קולטור־טרעגערס. די הײַנטיקע פאֿלָקלארָיסטיק הייבט ארַויס דאסָ חשיבוֿת פוֿן קאנָטעקסט

 װי אַ גורם פאֿרַן אויסטײַטשן דעם פאֿלָקלארָטעקסט. מיטן לעבן פוֿן איין פאֿלָקזינגערין װעלן מיר ענדיקן דעם

איבערבליק כּדי צו באװַײַזן װי אזַוי אזַאַ צוגאנַג שפּיגלט אפָּ דעם ארָט פוֿן די לידער אין איר ביאגָראפַיֿע.ש

This talk will examine how Jewish folklore, and Ashkenazic (Yiddish) Jewish folklore in 
particular is different from other folklores around the world, while at the same time, 
discussing how it shares many of the same characteristics. Several folklore genres will 
be presented to demonstrate this idea: Yiddish folksong, Yiddish folktale, folk belief and 
humor. We will begin with a brief introduction to the field of folklore study which is a 
rather recent development of the 19th century. Then we will look at who collected Yiddish 
folklore emphasizing the central role of the YIVO Ethnographic Commission in Vilna in the 
1920s and 1930s. Until recently Yiddish folklorists had collected much valuable material 
but ignored collecting information on the tellers of tales, the singers of songs and the 
joke tellers themselves. Contemporary folklore study attempts to do both and place the 
performance of folklore in context, since much of the text’s meaning is dependent on the 
folk performer, the listener/audience, place and time. As an example of this approach, the 
life of a Yiddish folksinger and how songs fit into her biography will conclude the talk. 
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